0.0.1 discourse on arakkhita

arakkhitasuttam

1. Then Anathapindika, head of household, visited with
the Auspicious One. Upon arrival, having bowed down
to the Auspicious One, he sat down to one side. Having
sat down to one side the Auspicious One said this to
Anathapindika, head of household.

atha kho anathapindiko gahapati yena bhagava
tenupasankami. upasankamitva bhagavantam abhi-
vadetva ekamantam nisidi. ekamantam nisinnam
kho anathapindikam gahapatim bhagava etada-
voca:

2. “When mental states, O head of household, are not
guarded, bodily kamma is also not guarded, verbal kamma
is also not guarded, mental kamma is also not guarded.

citte gahapati arakkhite kayakammampi arakkhi-
tam hoti. vacl kammampi arakkhitam hoti. ma-
nokammampi arakkhitam hoti.

3. For one with bodily kamma unguarded, with ver-
bal kamma unguarded, with mental kamma unguarded,
there is bodily kamma oozings, there is also verbal kamma
oozings, there is also mental kamma oozings. For one
with bodily kamma oozings, also with verbal kamma



oozings, also with mental kamma oozings, there is bodily
kamma rottenness, there is also verbal kamma rotten-
ness, there is also mental kamma rottenness. For one
with bodily kamma rottenness, also with verbal kamma
rottenness, also with mental kamma rottenness, there is
an unfortunate death, an inauspicious passing away.

tassa arakkhitakayakammantassa arakkhitavaci-
kammantassa arakkhitamanokammantassa kaya-
kammampi avassutam hoti. vactkammampi avas-
sutam hoti. manokammampi avassutam hoti. tassa
avassutakayakammantassa avassutavacikamman-
tassa avassutamanokammantassa kayakammampi
putiyam hoti. vacikammampi putiyam hoti. ma-
nokammampi putiyam hoti. tassa putikayakam-
mantassa putivacikammantassa putimanokamman-
tassa na bhaddakam maranam hoti. na bhaddika
kalakiriya.

4. Just as, O head of household, a building with a
peaked roof is poorly roofed. The roof is unprotected,
the rafters are also unprotected, the walls are also un-
protected. The roof has leakages, the rafters also have
leakages, the walls also have leakages. The roof becomes
rotten, the rafters also become rotten, the walls also
become rotten.

seyyatha'pi gahapati kutagare ducchanne kutampi
arakkhitam hoti. gopanasiyo'pi arakkhita honti.



bhitti'pi arakkhita hoti. kutampi avassutam hoti.
gopanasiyo'pi avassuta honti. bhitti'pi avassuta
hoti. kutampi putikam hoti. gopanasiyo'pi putika
honti. bhitti'pi putika hoti.

5. So too, O head of household, when mental states,
are not guarded, bodily kamma is also not guarded, ver-
bal kamma is also not guarded, mental kamma is also
not guarded. For one with bodily kamma unguarded,
with verbal kamma unguarded, with mental kamma un-
guarded, there is bodily kamma oozings, there is also
verbal kamma oozings, there is also mental kamma ooz-
ings. For one with bodily kamma oozings, also with
verbal kamma oozings, also with mental kamma oozings,
there is bodily kamma rottenness, there is also verbal
kamma rottenness, there is also mental kamma rotten-
ness. For one with bodily kamma rottenness, also with
verbal kamma rottenness, also with mental kamma rot-
tenness, there is an unfortunate death, an inauspicious
passing away.

evameva kho gahapati citte arakkhite kayakam-
mampi arakkhitam hoti vacikammampi arakkhi-
tam hoti. manokammampi arakkhitam hoti. tassa
arakkhitakayakammantassa arakkhitavacikamman-
tassa arakkhita manokammantassa kayakammampi
avassutam hoti. vacikammampi avassutam hoti.
manokammampi avassutam hoti. tassa avassuta-
kayakammantassa avassutavacikammantassa avas-



sutamanokammantassa kayakammampi putiyam
hoti. vactkammampi putiyam hoti. manokammampi
putiyam hoti. tassa putikayakammantassa puti-
vaclkammantassa putimanokammantassa na bhad-
dakam maranam hoti. na bhaddika kalakiriya.

6. When mental states, O head of household, are guarded,
bodily kamma is also guarded, verbal kamma is also
guarded, mental kamma is also guarded. For one with
bodily kamma guarded, with verbal kamma guarded,
with mental kamma guarded, there is not bodily kamma
oozings, there is also not verbal kamma oozings, there is
also not mental kamma oozings. For one without bod-
ily kamma oozings, also without verbal kamma oozings,
also without mental kamma oozings, there is not bodily
kamma rottenness, there is also not verbal kamma rotten-
ness, there is also not mental kamma rottenness. For one
without bodily kamma rottenness, also without verbal
kamma rottenness, also without mental kamma rotten-
ness, there is a fortunate death, an auspicious passing
away.

citte gahapati rakkhite kayakammampi rakkhitam
hoti. vacikammampi rakkhitam hoti. manokam-
mampi rakkhitam hoti. tassa rakkhitakayakam-
mantassa rakkhitavacitkammantassa rakkhitama-
nokammantassa kayakammampi anavassutam hoti.
vacilkammampi anavassutam hoti. manokammampi
anavassutam hoti. tassa anavassutakayakamman-



tassa anavassutavacikammantassa anavassuta ma-
nokammantassa kayakammampi aputiyam hoti. va-
cikammampi aputiyam hoti. manokammampi apu-
tiyam hoti. tassa aputikayakammantassa aputi-
vaci kammantassa aputi manokammantassa bhad-
dakam maranam hoti. bhaddika kalakiriya.

7. Just as, O head of household, a building with a
peaked roof is well roofed. The roof is protected, the
rafters are also protected, the walls are also protected.
The roof has no leakages, the rafters also have no leak-
ages, the walls also have no leakages. The roof does not
become rotten, the rafters also do not become rotten, the
walls also do not become rotten.

seyyatha'pi gahapati kuitagare succhanne kutampi
rakkhitam hoti. gopanasiyo'pi rakkhita honti. bhitti'pi
rakkhita hoti. kutampi anavassutam hoti. go-
panasiyo'pi anavassuta honti bhitti'pi anavassuta
hoti. kutampi aputikam hoti. gopanasiyo'pi apu-
tika honti. bhitti'pi aputika hoti.

8. When mental states, O head of household, are guarded,
bodily kamma is also guarded, verbal kamma is also
guarded, mental kamma is also guarded. For one with
bodily kamma guarded, with verbal kamma guarded,
with mental kamma guarded, there is not bodily kamma
oozings, there is also not verbal kamma oozings, there is
also not mental kamma oozings. For one without bod-



ily kamma oozings, also without verbal kamma oozings,
also without mental kamma oozings, there is not bodily
kamma rottenness, there is also not verbal kamma rotten-
ness, there is also not mental kamma rottenness. For one
without bodily kamma rottenness, also without verbal
kamma rottenness, also without mental kamma rotten-
ness, there is a fortunate death, an auspicious passing
away.”

evameva kho gahapati citte rakkhite kayakammampi
rakkhitam hoti vacikammampi rakkhitam hoti. ma-
nokammampi rakkhitam hoti. tassa rakkhitaka-
yakammantassa rakkhitavacikammantassa rakkhita
manokammantassa kayakammampi anavassutam
hoti. vacikammampi anavassutam hoti. mano-
kammampi anavassutam hoti. tassa anavassuta-
kayakammantassa anavassutavacikammantassa ana-
vassutamanokammantassa kayakammampi apu-
tiyam hoti. vacikkammampi aputiyam hoti. mano-
kammampi aputiyam hoti. tassa aputikayakam-
mantassa aputivactkammantassa aputi manokam-
mantassa bhaddakam maranam hoti. bhaddika
kalakiriyati.
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